
                          

Na 10. Cetinjskom parlamentarnom forumu “Žene, mir i bezbjednost – deset godina od 
donošenja Rezolucije 1325 Savjeta bezbjednosti UN”, koju je organizovala Skupština Crne 
Gore, uz finansijsku podršku OEBS-a i UNDP-a, održanom 21.  juna 2010. godine na Cetinju, 
usvojena je sljedeća:    
 

ZAJEDNIČKA IZJAVAZAJEDNIČKA IZJAVAZAJEDNIČKA IZJAVAZAJEDNIČKA IZJAVA    
 
Učesnici/e 10. Cetinjskog parlamentarnog foruma “Žene, mir i bezbjednost – deset godina od 
donošenja R 1325”, iz Albanije, Bosne i Hercegovine, Crne Gore, Hrvatske, Makedonije, 
Slovenije i Srbije: 
    
Konstatuju: Konstatuju: Konstatuju: Konstatuju:     
    
-da su žene odigrale značajnu ulogu u pacifikovanju prilika u regionu u toku konflikata i 
post- konfliktnom razdoblju tokom prethodne decenije; 
 
-da su u svim zemljama regiona socijalne prilike slične i da se sprovode reforme u pravcu 
izgradnje demokratskih institucija i vladavine prava, poštovanja ljudskih prava i reforme 
sektora bezbjednosti, imajući u vidu  barijere prouzrokovane svjetskom ekonomskom krizom, 
koje usporavaju pridruživanje država regiona u EU i NATO; 
 
-da su parlamentarci/ke iz regiona doprinjeli-e afirmaciji vrijednosti koje proizilaze iz R 
1325, podržavajući parlamentarne aktivnosti organizovane u cilju:  
a) prevencije i suzbijanja rodno zasnovanog nasilja; 
b) trgovine ljudima i ljudskim organima;   
c) zaštite i osiguranja prava djeteta; 
 
- da su u okviru sektora bezbjednosti usvojeni ili su u pripremi dokumenti koji definišu 
pravni okvir reformi sektora bezbjednosti, ali da nedostaju prateći dokumenti (strategije, 
operativni planovi) važni za implementaciju; 
 
- da je postignut napredak u učešću žena u sektoru bezbjednosti, ali da postignuti rezultati 
nijesu dovoljni pa su potrebne neposredne, kontinuirane i planske aktivnosti; 

 
Podsjećaju: Podsjećaju: Podsjećaju: Podsjećaju:  
    
-da ženska ljudska prava, pored R1325, garantuju brojni međunarodni dokumenti: Opšta 
deklaracija UN o ljudskim pravima (UDHR, 1948), Međunarodni pakt UN o ekonomskim, 
socijalnim i kulturnim pravima (ICESCR, 1966), Međunarodni pakt UN o građanskim i 
političkim pravima (ICCPR, 1966), Konvencija UN o eliminisanju svih oblika diskriminacije 
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žena (CEDAW, 1979), Deklaracija UN o uklanjanju nasilja nad ženama (1993), Pekinška 
deklaracija i Platforma za akciju (1995), Univerzalna deklaracija o demokratiji (1997),  
Milenijumska deklaracija UN (2000); Evropska konvencija za zaštitu ljudskih prava i 
osnovnih sloboda (1952);  Odluka  o ženama u spriječavanju konflikata, upravljanju krizama i 
post-konfliktnoj rehabilitaciji Ministarskog savjeta OEBS-a (2005);  
 
-da je R 1325, uz prateće rezolucije  (R 1820, R 1888 i R 1889) omogućila da se pokrene 
globalna debata o ulozi žena  u uspostavljanju nove bezbjednosne paradigme; 
 
-da se iskustva žena iz regiona, stečena u toku konflikata i post-konfliktnom razdoblju u 
razrješavanju i smirivanju konflikata, mogu koristiti u prevenciji, rješavanju sukoba u 
kriznim područjima, i u radu mirovnih misija; 
 
-na ulogu predstavnika/ca civilnog društva na promovisanju i zaštiti ljudskih prava, mira, 
bezbjednosti i rodne ravnopravnosti kao demokratskih vrijednosti, kao i na neophodnost 
podrške njihovim aktivnostima na svim nivoima i saradnji sa predstavnicima/cama  
zakonodavne, izvršne i sudske vlasti;;;;    

 
PrepoznajuPrepoznajuPrepoznajuPrepoznaju        potrebu da u cilju sprovođenja R 1325 parlamenti, kao nosioci  legitimiteta koji 
se posebno manifestuje kroz novi institucionalni aranžman EU (utemeljen Lisabonskim 
sporazumom), uspostave tješnju međusobnu    saradnju; da ojačaju kontrolne funkcije nad 
organima nadležnim za oblast bezbjednosti; da razmatraju izvještaje zaštitnika ljudskih prava 
(ombudsmana) sa stanovišta ostvarivanja rodne ravnopravnosti u oblasti bezbjednosti;  
uspostave saradnju nadležnih skupštinskih odbora (odbori za međunarodne odnose, 
bezbjednost i  rodnu ravnopravnost);  
 
Izražavaju Izražavaju Izražavaju Izražavaju očekivanje da će se intezivirati institucionalni odnosi i sa drugim zemljama   
članicama UN, EU, NATO, OEBS u cilju afirmacije svih vrijednosti i principa potvrđenih R 
1325 u zemljama regiona, kao i da  budu promoteri interesa zemalja regiona  u procesima 
evropskih i evroatlanstkih integracija; 
 
Pozdravljaju Pozdravljaju Pozdravljaju Pozdravljaju donošenje    akcionih planova za sprovođenje R 1325, kao i strategija i 
mehanizama za njeno srovođenje; 
  
PozivajuPozivajuPozivajuPozivaju zemlje učesnice da pod okriljem CPF-a jedan od vidova saradnje bude aktivno 
učešće parlamentaraca/ki odbora za rodnu ravnopravnost  zemalja učesnica. 


